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DE Alle Montagevideos finden Sie 
unter www.memon.eu/montage.

EN All installation videos can be 
found at www.memon.eu/montage.

FR Vous trouverez toutes les vidéos 
de montage sur : www.memon.eu/
montage.

ES Puede ver todos los vídeos 
de montaje en www.memon.eu/
montage.

IT Puoi trovare tutti i video relativi al 
montaggio al link www.memon.eu/
montage.



Anleitung | Deutsch

Gratulation, mit Ihrem memonizer 
haben Sie sich für das Premiumpro-
dukt entschieden.

Nutzen
Die memonizerCARAFE/BOTTLE 
wird zur Renaturierung von Trink-
wasser verwendet. Die natürliche, 
energetische Struktur, vergleich-
bar mit frischem Quellwasser, wird 
wieder hergestellt.

Einsatzgebiet
Im Unterschied zum memonizer- 
WATER, bzw. Flatwater ist die 
memonizerCARAFE/BOTTLE für 
die Harmonisierung von stehenden 
Flüssigkeiten geeignet.

Anwendung
Einfach Wasser in die memonizer-
CARAFE/BOTTLE füllen und für 
mindestens eine Minute darin stehen 
lassen.

Durch den Schraubverschluß eignet 
sich die memonizerBOTTLE ideal 
für unterwegs, für die Arbeit oder für 
den Sport.

Bitte Beachten
Die memonizerCARAFE/BOTTLE 
darf nicht wärmer als 55° Celsius 
werden, da es sonst zu Verformungen 
des Bio-Kunststoffs kommen kann. 
Bitte spülen Sie die memonizer-
CARAFE/BOTTLE am besten per 
Hand (nicht spülmaschinengeeignet).

Aufgrund des Bio-Kunststoffs kann 
es auf den Oberflächen zu leichten 
Schattierungen bzw. Farbveränderun-
gen kommen.
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Instructions | English

Congratulations, by choosing your me-
monizer you have opted for a premium 
product.

Use
The memonizerCARAFE/BOTTLE is 
used for the renaturation of drinking 
water. The natural, energetic structure, 
comparable with fresh spring water, is 
restored.

Area of application
Unlike the memonizerWATER or Flatwa-
ter, the memonizerCARAFE/BOTTLE is 
suitable for harmonising still liquids.

Application
Simply pour water into the memonizer-
CARAFE/BOTTLE and let it stand for 
at least one minute.

The screw cap makes the memonizer-
BOTTLE ideal for travel, work or sport.

Please note
The memonizerCARAFE/BOTTLE 
must not become warmer than 55° 
Celsius, otherwise the bio-plastic may 
become deformed. Please rinse the 
memonizerCARAFE/BOTTLE prefer-
ably by hand (not dishwasher-safe).

Due to the bio-plastic, slight shading 
or colour changes may occur on the 
surfaces.



Instructions | Français

Félicitations, avec votre memonizer, 
vous avez opté pour le produit pre-
mium.

Utilisation
Le memonizerCARAFE/BOTTLE 
s’utilise pour la renaturalisation de 
l’eau potable. La structure énergé-
tique naturelle, comparable à de 
l’eau de source fraîche, est rétablie.

Champ d’application
À la différence du memonizerWATER,  
ou Flatwater, le memonizerCARAFE/ 
BOTTLE convient à l’harmonisation 
des liquides stagnants.

Utilisation
Verser tout simplement de l’eau dans 
le memonizerCARAFE/BOTTLE et 
laisser reposer au moins une minute.

Grâce à sa fermeture à vis, le me-
monizerBOTTLE est idéal en dépla-
cement, au travail ou pour le sport.

À noter
Le memonizerCARAFE/BOTTLE 
ne doit pas être utilisé à une tempé-
rature supérieure à 55° Celsius car 
cela pourrait entraîner des déforma-
tions du bioplastique. Veuillez rincer 
le memonizerCARAFE/BOTTLE à 
la main (il n’est pas conçu pour être 
lavé au lave-vaisselle).

En raison du bioplastique, de lé-
gères ombres ou variations de cou-
leur peuvent apparaître en surface.
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Istruzioni | Italiano

Complimenti, con il tuo memonizer hai 
scelto un prodotto premium.

Benefici
La memonizerCARAFE/BOTTLE vie-
ne utilizzata per la rinaturalizzazione 
dell'acqua potabile. Viene ripristinata 
la struttura energetica naturale come 
quella della fresca acqua di sorgente.

Campo d'applicazione
A differenza del memonizerWATER 
e Flatwater la memonizerCARAFE/
BOTTLE è indicata per l'armonizzazio-
ne di liquidi stazionari.

Uso
Riempire la memonizerCARAFE/
BOTTLE con acqua e lasciarla riposare 
per almeno un minuto.

Grazie alla chiusura a vite la memonizer 
BOTTLE è ideale anche quando si è 
fuori casa, per il lavoro o per lo sport.

Attenzione
La memonizerCARAFE/BOTTLE non 
deve raggiungere una temperatura su-
periore ai 55° Celsius perché altrimenti 
si potrebbe deformare la bioplastica. La-
vare la memonizerCARAFE/BOTTLE  
preferibilmente a mano (non adatta per il 
lavaggio in lavastoviglie).

A causa della bioplastica sulla super-
ficie si potrebbero formare delle om-
breggiature e/o variazioni di colore.
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Manual | Español

¡Enhorabuena! Con su memonizer ha 
elegido un producto de alta gama.

Ventajas
El memonizerCARAFE/BOTTLE se 
utiliza para renaturalizar el agua po-
table. Se restaura su estructura na-
tural y energética comparable con la 
del agua dulce de manantial.

Aplicaciones
A diferencia del memonizerWATER 
o Flatwater, el memonizerCARAFE/
BOTTLE es adecuado para armoni-
zar líquidos estancos.

Aplicación
Simplemente vierta agua en el memo-
nizerCARAFE/BOTTLE y déjela re-
posar durante, al menos, un minuto.

Gracias a su cierre roscado, el me-
monizerBOTTLE es ideal para los 
viajes, el trabajo o para el deporte.

Atención
El memonizerCARAFE/BOTTLE no 
debe superar los 55 °C de tempera-
tura, dado que, de lo contrario, po-
dría deformarse el bioplástico. Lim-
pie el memonizerCARAFE/BOTTLE 
preferentemente a mano (no es apto 
para lavavajillas).

Debido al bioplástico, es posible 
que se produzcan leves sombrea-
dos o cambios de color en su su-
perficie.
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